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dal, die Ermordung des frommen Telemachus, der den Versuch
machte Gladiatoren zur Unterlassung des Kampfes zu bewegen,
gab den Bitten der Geistlichkeit den nöthigen Nachdruck, und
Banorius erliess nun das endgiltige Verbot fernerer Gladiatoren
spiele, zwischen 404 und 423 (s. Gothofredus zum cod. Tkeod.
XV 12, 1 f. V p. 451 f. Ritter). Zu dem bereits bekannten tritt
die neue Nachricht nur in scheinbaren Widerspruch. Die Unter
drückung der Gladiatorenspiele, der munera, nicht der ludi (wie
Gothofredus sich ungenau ausdrückt), fordert Prudentius contra
Sgmm. 2, 1115 ff. von Bonorius. Die Notiz der Ostertafeln mel
det uns nur die Aufhebung der ludi d. h. der Gladiatorenschulen,
offenbar der kaiserlichen. Durch diese Massregel konnten weder
Privatunternehmern erworbene Rechte entzogen noch das von Frei
gelassenen gewählte Gewerbe der Gh\diatur unterdrückt werden.
Aus Theodorets Erzählung von dem Schicksal des Telemachus
(Kirohengesch. 5, 26) mag es gerathen sein nicht zu viel zu fol
gern, aber man fragt unwillkürlich: warum wendet sieh der Mönch
an (He kämpfenden Gladiatoren und nicht an den editor munet-is?

Das Participium tulti gemahnt mich an das in den commenta
LW'.ßm p. 83, 8 in durchsichtiger Corruptel erhaltene Perfect
tulsisse, vgl. ebend. 96, 10 reppulsisse. Auf einer christlichen In
sohrift .Mailands schon aus der ersten Hälfte des vierten Jahl'h.
begegnet diese Flexion: si quis post obitum nostrum aliquem cor
pt6S intulserint (de Rossi, Bullett. di arch. crist. 1864 Jahrg. II
p. 30, Revue arcMoI. 1864 Bd. X p. 43). Das volkstbümliche
Latein hatte, nachdem der alte Zusammenhang von tollo tetuli
tlatum gelöst war, eine neUe Flexionsreihe tollo tulsi tultum her
gestellt EB hat niohts auffälliges, eine SpUl' dIeser Conjugation
in einer vermuthlich.im J. 525 redigierten Anfzeichnung zu findeIl.

Boun. H. Usener.

Ataeta pllilologie& et arcllaeologic3.
1. Ad Aeschyli Eumen. v. 66 ~x!J(Joiat mir; uoir; ov rliV~

OOfUI.t 1lbrwv in codice Laurentiano sc h 0 li 0 n extat hoc: rpa!p&at
1l1(81lWJI. oi'X ÖWJwv' U(, flEV yii.p Ku..'h;MovotV, irw OE lJ'I(1}rol(ft. Sed
legonduro est {}ftO tOr; pro op.otOv, nam expIicatur lectio ov 1lf!/'1lwv.
Qui hanc, etsi pel'pel'am, tutatus est, nsum 1l{J8Tllitv verbi in animo
habuit, qualis in Aesch. SuppI. 239 TtpsTlovru ßovitopw mV{Jw oSp.fI.fn
Eur. Baech. 917 Tt(18Ttlitr; 08 Kaop.ov 9'lJral;El!WV ft;(1!p7j1! ftti! ali
isque cel'llitur.

2. In declamatione rhetoris ignoti, quam Cramer in Anecd.
OXOll. voI. IU e codice Barocciano 167 edidit, p_ 223, 1 sq. locus
extat Kai fl~v El .avm 'towi:-ra, -d ft~ l<dx niiv äUW11 lm<m'JfUdv
l<al l;cXJlri)v euvml' rs 1UI.{JOVOfl&{SIr; KU' flOVCJtK(W Kul lrl.rptl<oP Kul

Kai ltarp(m~fWP; !l p.~ vnoKl!lvr/ .011 01(tlJtft~&1J ; Tl fl ~
.011 lK I(u1Xt.vTjr;; rlJlf Ö ft~l' Ot~lIerKe 'uvv Aomwv 7:~j! draA"

WtrOTlOt1Jl;I,K~I', /j OE .~v 'Il;aAlav "al ~tXSUrt1' ov p.txpa Talr; vopo
ihalau; (,~(pA}I3'JXE, de quo quae olim Welcker (Mus. Rhen. n, s. VI 401 :
(Dieser so sehr hervorgehohene Bildhauer is!: llnhelmnnt, der Name
selbst (J)(1aatp.1}o1]r;, d. i. (J)(JliOtft1}OTjr;, kommt im Masc. sonst nicht vor.
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Daher vermnthe icb,. dass mit einem Aeolismus in der Aussprache
0!Jal]vf.(~cfTj~ gemeint ise) protulit (cf. Brunnii hist. graec. artif. I
621) nullo pacto probari possunt. Legendum est 'r:iJl' WeatH
f.(~cf7J~ et intellegendus Daedalus, Ö Eim(lAIx,wv Kai W(!amf.(~cf'f)t;,

clraAf.€arolr.otO~ tl(!wrot;, ut ait scholiasta adPlat. de rep. p. 218, 9 B.
3. Neque magis ego ferendum duco statuarium Thalem,

qui nune eireumfertur 1 seeundum unum Joeum monodiae Theo
dori Hyrtaeeni, quam edidit Boissonade Aneed. Gr. I p. 264
"};;'AATjV8~ W8tcflav 0aAijv 7:8 Kai 'An8Uijv, TOV p.iv At:Jv;O!Kijt;, TOl' cf'
CtJ nAal]nwij~, 'An8Uijv cfE realj)lxijt; (!IJ8xa xai TWV 6xsi{}sv xa!Jluuv
Mtavf.wt;ov· f-1!XeOV ra(! (fJ~ 6f-t1pixov~ Kai I]X800V ft,AAOf-t8Va~ 7:a~ f:t-

, , " ( , " )' . ( ., ') ~
xova~ aV8117:TjlloV eorr. rl.VsIfrrJMJVV xat 7:aV1;a~ corr. Tat; aV7:~ Totr;
n(jWTQtvnOlr;. Nam rhetorem istum, qui sub initium saeeuJi deeimi
quarti floruit, statuarium Graecum, ut memorabilem, quin etiam
ut Phidiae et Apelli pm'em, laudasse, de quo nos nihil noverimus,
credat Iudaeus Apella. 0aAijv eedere iubeo Polyeleto, non quod
UOI,V"ASt1:0V in 0aUjv corl'uptum esse ratione prorsus incredibili
opinarer, sed quill. statuo ,'taAijv in eodiee primum perperam pro
rl.nsUijv scriptum, deinde hoc supra illud positum esse, denique
UOAvxAstrOv aut, ubi de tribus tantum artificibus sermonem esse
perspeetum est, de textu sublatllm aut omissum esse. IIoJ,/vxAEtmv
autem ut proponam, moveor auctoritate loci, quem secutus mihi
videtur Theodoms, Dionysii Halie. de Dinareho c. 7 )Ud TOVTW no
ny.(jaryEAf-Um 01; ~~'W(!l!C; ft6vov ~~lO!Ja~ cftax!Jil'ovmv, aUa xat t;~
r!Jetlj)Ot TU 'Anl!AAoiJ xai nAUarat Ta IIOAVxA8lTOV xal yAvlj)l!ic; Ta
Wl!tolov, a quo etiam Apollin. Sidon. ep. VII 3 hae enim temeri
tate AIJellem peniculo, caelo Phicliam, malleo Polycl,etum rmmera
rem,ur pandere videtur.

4. Apud Plinium Nat. Hist. XXXIV § 83 1'heodon~8,

qni labyrinthum {ecit, Sami ipse se elf; aere {uclit, praeter simili
tuclil1.?,s mirabilem {amam magna suptilitate celebratus. detIJtra limam
tenet, lamJa tribus digitis quadrigulam tenuil translc~tam Praeneste,
tantae par'vitatis, ut miraculo pictam eam cur'r1~mque et attrigam
integM'et aUs simul {acta musea pro miraculo pictam legendum
dueo mimculo clignum, quod et litterarum traditarum ductibus et
eloeutioni Plinianae 2 etiam magis eonvenire videtur quam quod
DiItheyus 3 proposuit: mirabile dictu. reliqua quae proposita sunt
omnino displicent.

5. Apud eundem lib. XXXIV § 60 legitur: fz~it et alit~s

Pythagor'as Sam'ius, initio pictor, cuius signa acl aedem For
tunae huiusce diei septem nuda ef senis tmum laudatc6 sunt. hie,
s1!'pr'a dicta (Regino) {aeie quoque indiscreta similis {uisse tr·aditur.
sed in fade indiscreta offendo; certe, quae fere Brunnii 1. 1. I

'Raoul-Rocbette, lettre a Mr. Schom p.414. Brunn, Geschichte
der Künstler n 158. O.verbeck Schriftquellen p. 142 n. 789,

2 Cf. XII 9 (platanus)agros longis obtinens u11lb"is, ac ne quid
desit speluncae imctuini, saxea intus c9·epidini.Y eOi'ona museosos complexa
pumiees, tam digna miraculo, ut Licinius Mueiamts - prodenclmlt etiam
posteris putavel'it ete.

S Cf. Beunclorf in anna!. r;ymnas AUBtriae. a. 1873 p. 401.
30*
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116 (' durch grosse Hässlichkeit des Gesichts ähnlich') sententia
fuisse videtur, oapite indiscl'eto cancrornm, de quo noster XI 129:
oapita, inquit, pisoibus portione e01IJorum ma:lJ'ima, fortassis ~et

mer.qantur, ostrearum ge1wri nulla nec spon,giis neo aliis fere
quibus solus cx sensibus tactus est. quibusdam indiscretzmz eap~et,

ut eanc1'is, defendi non potest. et facili mutatione scripserim
indisorcte, quo similis augeatur, ut noster XXXV § 88 de Apelle,
imagines, inquit, .adco similitudinis indiscl'etae pinxit, ut ete., et
XI § 174 multis vero taUs m's eius contingit, ut avium cf ani
malium vocis indiscreta edatul' imitatio. Fortasse id ipsum quod
Plinius de indisereta similitudine tradit haustum est e duabus
vel pluribus imaginibus Pythagorae statual'ii eiusdem Samii et
Rhegilli. Statuae Euthymi artificem Rheginum habuit Pausanias VI
6, 6 eoll. 4, 4, Samiull1 nominat titulus Olympiaeus 127 (Areh, Zeit.
1878 p. 82).

6. Apud Libanium in laude Demosthenis IV 951, 23 ::htv
p.amoe; 6 II13(!",'Aije;, aVTTJrW"a;liTO ra(! Toie; AaK13owp.ovlou;, wie; ,A(!
rslOte;, w'ie; Ms'Almte; r.oie; olm aV(J.fd~(J.(Jt n(!oooalav nOÄlifWte; pro
MsUwte; legendum videtur lIi sr (t (! 8 V a t. Cf. Scho1. ad Arist.
Pac, 605.

7. Apud Tatianum in 01'. ad Graec. § 34 verba quae Otto
ita edidit nwe; {'Ii(! ov yp.Äsnol· aosÄtpoKwv;,av na(!' ilftill TSTtftija:Jw,
0[; IIoÄvvlilKove; xat, 'E7:13oxÄliovc; o(!6nrcse; Ta ax~Wtr:a, xal wTj avv Tf
nOt~aavTt IIv:Ta')'Q(Jq- xar:aßo:T(!(o(J(J.V7:Se;; ,EV(J.noUv7:s 7:ije; xay.;'(/,(; Ta
vno,lt1/~f.ta7:a mutanda sunt ita: mOt; {'ai{ ov xuÄsnov aOBAtpOy.7:Ol';'aV
na(!' vf.tiv 'IiTtftfja:fat, o'i IIoÄvvcixove; xai 'E7:EoK'ASove; 6(JriivT:l:e; 7U
ax~fla.a xal ••.•• W1 aV11 1:(0 not1}aavu IIv:fayo(Jq. xa7:aflo:f(!WaaVT:lie;
~vanoUv7:s 7:ije; xaxlae; 1:It imop.v1}ftar:a; Nell1pe excidit nomen sub
stantivum ;ni! aX~f.lam synonynum et homonymum val homoioteleu
ton, ut f.taxt(e;,

8, Apud Aelianu m val'. bist. II 44 nf.!oßuXAsmt oi fV7:liV
:1sv Ijo'l'} 7:nV ltmclOrt xal ')IVftVOV s7ltasllit 7:0 'f,lrpoe;, tpOVWVTt SOlXWC;
xal rJtp(tnstv fl'ASnwv Kal anctÄwv Ot' OAOV 7:O'V ax1}p.aTOe;, 01:1 ft"ldsVOC;
rpclali1:at pro a(pancB' legendull1 pl'opono a(puyn1/. Nam ':A.(!Tjv a
littel'arunl traditarum similitudine nimis l'ecedere videtur.

9. Apud Pausaniall1 VI 3, 4 stpli~ije; oi UVrl,XCt7:at ftiv nVy.TTJr;
I:X Acnf!liov .oii 'HAsl(f)~', Adßa~ E15tpf.!Ol·Oe;, aveXy.8t7:at oi xal s~ al'7:ije;
'HAUJa!; naAaW7:ne; dvn'! 'A(!W7:00Tjf.We; 0f!datoof1 /,c')'ovaat oi a1.:7:ij}
xai IIv[J()~ oio liiy.w· noi cty.Wv san TOV 'A(Jwwo~f.tOV nJX1'Tj dat
rJdÄov 7:OV ~tY.V((Jl';'OV, f.ta:fTj7:0V "ai nll7:f.!Oe; I1a7:(!OXA~OVr; verba ultima
fta:fTj7XJV xai na7:(Jo!; IIa7:(!ox},liove; pro sanis haberi non possunt,
quippe quae nihil aHud nisi C discipuli el pat1'is Patroclis' signi
ficare queant. Scbubartus sane in praefatione editionis Teuhnerianae
p. XXIII eontraI'iulD, id est Daedalum filiulD Patroclis, ex iis
extricasse sibi visus est, at minime id probant loci quos aparte
Siebelisii vestigiis insistens viI' de Pausania optime meritus pro
tulit hi: VI 3, 6 ~ty.vwnoe; Kt!tv:Ta(Joe;, 'AAIi~to(J!; ftEV naT(!Qe;, Ot
o(J.(JY.u.Äov cfi cl),· EJ7:vXloov, VI 4, 5 ~u.7:V(!Oe; 'H'AlitOf Avautw.y.7:0i;,
na7:(JOc;, r8VOVe; oi TOV '!af.uoiiJ", VI 9, 5 {; niÄ(uv omoe; 1lfl7:(!Or; 7:S
ÖftWlIi,.WV T(O 7:Vf!dvvl,u xut aV7:0e; ÖP.(dVVft0e;, quibus addere possis
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V 17, 2 @EOXAij~ Aax(i(lat{J-oJ'w~ na7:SJo~ 'HyVlov. Nam bis loeis
eius quam noster praebet offensionis nullum est vestigium: di·
versam dieo unius genetivi IIa:tQoxAEov~, reiationem, qui, si ratio
Schubarti probanda esset, simul a (J-aihtroi) penderet, simul lmie,
ut >ca/' partieula eopulatus, eoordinatus easet, ut grammatici dieere
eonsueverunt. Quin etiam est eur duhitea, utrum Pausanias hoe
]oeo aeque atque illis naTSJo~ usurpaturuB fuerit, quonill.m nomen,
ad quod refertur, et ipsum in genetivo (lasu (dauJ&lov) positum
est. Atque hae, ut conieio, offensiones tantae visae sunt reliql1is
huius aetatis editoriblls, ut verba xcd 1lCU;Q~ delenda eenserent.
At Patroolem et magistrnm et patrem Daedali fnisse Don so]um
titulo Ephesio (C. I. GI'. 2984), ad quem Sehubartus provocavit,
sed etiam Olympiaco (n. 221 Arch. Zeit. 1879 p. 45; cf. n. 287
p. 145) firmatur. Itaque ut de emblemat& c@gites fieri iam Don
potest. Sed 1 mutatione leni locus sanatur. Fac tu ponas IIaT(JfJ'
xUov~ quod statim sequitur librarium codicis arcbe~ypi in errorem
iuduxisse, ut 1'uJ.T.QQ~ pro natoo\; scriberet. Ac ne ordinem /ca
fJl1rov xal, natlfo~ mirerie, conferae CUlU V 27, 8 OOltetJ! OE {J-0t TOV
>Ol'th·(~ f-tet:ht<~~ ;; nai<; Ö l(etAltTEJ..'J](; l1JI tum V 24, 5 'A~«rco'l!J..ijr;
jta:Tilr&~r; 1:8 xal VtO~ Kleolra. Nempe Pausanias bie, ut alias, titu
Iorum vestigia tenuit.

1 Si oum Gedoynio xai aute 1!et'flOr; deleatur, intolerahilem existere
oratiouis form am recte Siebelisins monnit.

CllOrioH (Halons.
Dialexis quae sequitur Chorioii iu folio 119 oodicis Matri

tensis N-CI 1\1) inter Polydamautis et Priami antilogias, quas
nuper in Herm. vol. XVII p. 208 Bq. edidi, extat. De hoo codice
et da ratione edendi oum ibidem p. 206 paulo fUBius dixerim, hoc
1000 satie habeo indieasse Iriarten in catalogo codd. graec. bibI.
Matrit. p. 399 tituIum, initium, finem huius dialexeoB I)l'otulisae,
Boissonadium in editione rhetoris Gazaei haec repetivisse, me vero,
quod integrameam pnblici iuria facere possnm, acceptum referre
amicitiae Eduardi de Hinojosa, gui apographum in <;harta b'ans
lncida delineatum mihi misit.

dt&AilSt~ ala:To./c{J!(}V XtJltl'h' rWJ! :}HJ1l(;(JtWl' /tOV

oto(J.IJy.aÄwlI f-tEftqJfJ{J-EJlWJI It~ netQaßaUoJl7:(J. raZe; lf'Jj{J-o·
olate; Hilll ÄOJ'Wl! I1vJ,6oot~ oelxJlvfHlI, (J~~ EJ! r~f!lf r.etA 011
ijIJvl.let.

"EnEUJ8 Xltl, IIrfAl1lt 7:0 rijQlt~ ijlJVl.iaJl 1:8 äyEu' xal rijc; (tno
5 rw,' nOJlWJI nltvolto:Tat q:;tAfJn{J-la~' MOxEt r«r< Ot xaÄwr; ltVTfW f-t~,!

.~J! ano T17C; ijJ..txia~ (trEAecCJ.JI El.etJI, T.Op OE nailfa nal}a'Aaßrwra
Ta önllt, 7:lvor; nE<pVKE 1I.(f,1:Q6~, brn&tgat. (;l o~ rtC; rOte 1-(;;1'

'Al.Il.tWJI 6Xl'O/1 oJlleiOc(Jli Ra II1jlet, cVq:;~/lliI, llJ! Eq:;1j, l.3 llv:TQw1I.C·
>. , <I .. >,', I " , " " ,,! >lirW ya(} (1)f!Ct./! Cl.WJ! Ent 1/.0I\.li/tOV nol\.l\.(), 1'E xat xal\.CJ. nOIl.!\.C,(xlC; linlJ-

10 OEIS&W}l', Kai fLOt JJtJ.fJJ! ~ &.Q81:ij~ ~ TOV d,o~ El1W/tE"1j. II'JjÄIJa
ft~J! olp KaAol' lnUIJ'li'tv, l;1]AWTOP OE /tt/llita{hl.t. 7:0P da fY. nvlov
nfiEIJßvJlj/' IJl.E-<ÄtOJ! xaÄlit: J'.EfiCJ.tOl' 0 nO'1jn1~, OT~ nlhov 011
nOTE l~')IH. X(AlrOtaV ')IE, (J :}CWW!.(JtE xCJ.~ {J-EÄlro~ fl'l.1xIWl! ~I,wv




